


Reflexionemos sobre la Palabra de Dios

Cuando uno se imagina a un rey que viaja para visitar a 
su pueblo nunca nos lo imaginamos montado en un burro. Si 
el Llanero Solitario tenía a Silver y Roy Rogers tenía a 
Trigger, un caballo blanco de paso fino sería lo más 
apropiado para un rey y no un burro, aunque éste fuese de 
purasangre. Pero esta imagen del profeta Zacarías debió 
haberse clavado en la imaginación de Jesús, pues así fue 
como hizo su entrada triunfal en Jerusalén donde lo 
recibieron como el Mesías. No fue la entrada de un guerrero 
poderoso, sino la de un rey amable, cuya ley traería la paz a 
las naciones. 

Algunas veces me lamento de que se haya quitado a san 
Cristóbal del santoral católico. Ese santo legendario, cuyo 
nombre significa “el que lleva a Cristo consigo”, decía que el 
Señor resucitado había querido que sus discípulos lo llevaran 
consigo. Lo llevamos en nuestro cuerpo, en nuestra mente y 
en nuestro corazón. Lo llevamos al mundo cuando 
trabajamos por la paz y la reconciliación, y para que llegue a 
conocer al Padre. 

Esto necesita nuestra voluntad de cargar el yugo de 
Jesús. Recuerdo haber escuchado una vez que los yugos que 
Jesús hizo en la carpintería bajo el asesoramiento de José 
eran fáciles de colocar sobre el cuello de los animales, para 
distribuir equitativamente el peso que arrastraban. El yugo 
que nos ofrece Jesús es su enseñanza acerca del reino de los 
cielos y cómo vivir en ese reino mientras estamos en el 
mundo. Eso significa revestirnos de la actitud de Jesús y de 
su espíritu de escucha atenta para conocer la voluntad del 
Padre. Eso es aprender dentro de la misma familia. 

Let us reflect on the Word of God

When you think of a king coming before his people, the 
image of someone riding on a donkey does not come to mind. 
If the Lone Ranger had Silver and Roy Rogers had Trigger, a 
similar white stallion would seem most fitting for a king. Not 
an ass, even a purebred one. But this image from the prophet 
Zechariah is one that must have planted itself in the 
imagination of Jesus, for that is how he made his great 
entrance into Jerusalem and was greeted as the Messiah. It 
was not the entrance of a powerful warrior, but of a gentle 
king whose rule would bring peace to the nations.

I have sometimes regretted the loss of St. Christopher 
from the calendar of saints. That legendary saint, whose name 
means “Christ-bearer,” signaled that the risen Lord had now 
chosen to be carried by his disciples. We bear him in our 
bodies, minds, and hearts. We bring him to the world when we 
work to bring peace and healing and knowledge of the Father.

This necessitates being willing to take on the yoke of 
Jesus. I remember once hearing that the yokes Jesus made in 
the carpenter shop under Joseph’s guidance rode easily on the 
shoulders of the animals, distributing evenly the weight they 
pulled. The yoke Jesus offers us is his teaching about the 
kingdom of heaven and how to live in it while in the world. 
This means putting on his attitude and spirit of attentive 
listening for the will of the Father—home schooling in the 
best sense.

IGLESIA CATÓLICA SAN JUAN BAUTISTA

Por favor envíen sus niños y nietos a la Escuela Bíblica 
de Vacaciones. Es una bella oportunidad para que los niños y 
jóvenes todos se activen de forma especial junto a la Palabra 
de Dios en un ambiente festivo.  Para eso necesitamos 
muchos voluntarios, con sus credenciales diocesanas, para 
que nos ayuden en el teatro, la música, el vestuario, las 
meriendas, los crafts, pintura de cara y esperamos que 
declaremos que todos ellos son responsabilidad de todos 
nosotros. Les damos la bienvenida a los padres y madres, los 
abuelitos que gusten ayudarnos esas tardes de 6:30pm-
8:30pm el 10 al 14 de julio.  Por favor les pido que se 
comuniquen ya con Linda Torres para ir formando la lista de 
ayudantes.  Que este nuestro nuevo EBV celebremos a Cristo 
y su amor por la juventud.

Please send your children and grandchildren to Vacation 
Bible School. It is a beautiful opportunity for children and 
young people to be activated in a special way together with 
the Word of God in a festive atmosphere.  For that we need 
many volunteers, with their diocesan credentials, to help us 
in theater, music, costumes, snacks, crafts, face painting and 
we hope that we declare clearly that all of the youth are the 
responsibility of all of us. We welcome parents, grandparents 
who would like to help us those evenings from 6:30pm-
8:30pm on July 10-14.  Please contact Linda Torres now to 
form the list of helpers.  May this our new VBS celebrate 
Christ and his love for youth.

Padre Luis Rodriguez

Queridos Hermanos en Cristo,

La Paz se encuentra en el Señor.  Conoce a Jesús y Sus 
Amigos y únete a ellos. "Un Encuentro Personal". Es Tiempo de 
Verano los afanes de este mundo y este tiempo hacen la carga 
de la vida muy pesada.  Deposita toda tu vida en Cristo Jesús y 
se a cumplirá la escritura. “Mi Padre ha puesto todas las 
cosas en mis manos. Nadie conoce al Hijo sino el Padre, y 
nadie conoce al Padre sino el Hijo y aquellos a quienes el 
Hijo se lo quiera dar a conocer. Vengan a mí los que van 
cansados, llevando pesadas cargas, y yo los aliviaré. 
Carguen con mi yugo y aprendan de mí, que soy paciente y 
humilde de corazón, y sus almas encontrarán descanso. Pues 
mi yugo es suave y mi carga liviana.” Mateo 11:26-30

My dear Friends in Christ,

Peace is found in the Lord. He knows Jesus and his Friends 
and join them. "A Personal Meeting". It is Summer Time, the 
cares of this world and this time make the burden of life very 
heavy. Deposit your whole life in Christ Jesus and the scripture 
will be fulfilled. “Yes, Father, such has been your gracious 
will. All things have been handed over to me by my Father. No 
one knows the Son except the Father, and no one knows the 
Father except the Son and anyone to whom the Son wishes to 
reveal him. Come to me, all you who labor and are burdened, 
and I will give you rest. Take my yoke upon you and learn from 
me, for I am meek and humble of heart; and you will find rest 
for yourselves. For my yoke is easy, and my burden light.”  
Matthew 11:26-30.

Diácono Jorge Nazario
— James A. Wallace. Derechos de autor © 2013, World Library Publications. Todos los 
derechos reservados. Copyright © 2013, World Library Publications. All rights reserved. 



HORARIO SEMANAL / WEEKLY SCHEDULE

Sábado, 8 de Julio  
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA —  Por las familias de San Juan Bautista

Domingo, 9 de Julio — 14° Domingo de Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS —Por todos los Sacerdotes especialmente 

por el Padre Luis Rodríguez
10:30 AM MISA — Teresa Reyes 
12:30 PM MISA — Antonia Ortiz 

Lunes, 10 de Julio 
6:30 PM MISA — Mario Naranjo Álvarez 
6:30 PM Escuela Bíblica Vacacional/VBS

Martes, 11 de Julio — San Benito Abad
9:00 AM MISA — Ignacio Cortes Macuil 
6:30 PM Escuela Bíblica Vacacional/VBS

Miércoles, 12 de Julio
9:00 AM MISA — Luis Molina 
6:30 PM Escuela Bíblica Vacacional/VBS
7:00 PM Circulo de Oración (Cafetería)

Jueves, 13 de Julio — San Enrique, Beato Carlos Manuel Rodríguez
6:30 PM MISA — Petra Lebrón 
6:30 PM Escuela Bíblica Vacacional/VBS
7:00 PM Movimiento Juan 23 (Cafetería)
7:00 PM Reunión del Grupo Padre Pio (salón)

Viernes, 14 de Julio — Santa Kateri Tekakwitha
9:00 AM MISA — Eduardo Ortiz, Guadalupe Ortiz 

9:30AM–5 PM Adoración al Santísimo
5:00 PM Bendición / Benediction
6:30 PM Escuela Bíblica Vacacional/VBS

Sábado, 15 de Julio — San Buenaventura
9:00 AM NO HABRÁ MISA

11:00 AM Bautismos
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA — Elizabeth Rodríguez Miranda 

Domingo, 16 de Julio — 15° Domingo de Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS —  Por las familias de San Juan Bautista

10:30 AM MISA — Luis Acevedo Rosado 
12:30 PM MISA — Jesús Galán 

425 South Duke St., Lancaster, PA 17602
Teléfono (717) 392-4118
Facsímile (717) 392-4789
Correo Electrónico p127sanjuan@hbgdiocese.org
Pagina Electrónica sanjuanbaufistalancaster.org

PÁRROCO: Padre Luis R. Rodríguez

HORARIOS DE MISA / MASS TIMES
Sábado 5:00 PM 
Domingo 9:00 AM (Inglés), 10:30 AM y 12:30 PM
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 AM
Lunes, Jueves 6:30 PM 

      Sábado (Ad Orientem) 9:00 AM

SEGUNDAS COLECTAS  / SECOND COLLECTIONS 

 Julio 8 y 9 — Apelo Diocesano / Diocesan Appeal
 Julio 15 y  16 — Utilidades / Utilities
 Julio 29 y  30 — Deuda de la Parroquia / Parish Debt

Colecta–Gastos del Festival/ Festival Expenses Collection

$714.05

01 y 02 de Julio 2023

101 Sobres rosados / pink $   3,167.00

19 Donaciones Electrónicas / Online $   1,856.00

1 Sobres de Niños / Childrens Env $        20.00

Colecta Suelta / Loose  Collection $   1,226.65

Utilidades / Utilities $        40.00

Otras Donaciones / Other Donations $      200.00

TOTAL $   6,509.69

Reporte Semanal / Weekly Report 

Presupuesto Semanal / Weekly Budget $    6,100.00

Colecta Actual / Actual Collection $    6,509.65

Diferencia / Difference $       409.65

Colectas hasta el momento / Year to Date Collections

Presupuesto / Budget 2023-2024 $    6,100.00

Colecta Actual / Collection to date $    6,509.69

Déficit / Deficit       $       409.65





FESTIVAL ANUAL / ANNUAL FESTIVAL
N         D  V           / V          N     

Necesitamos la ayuda de voluntarios para 
servir en los diferentes Kioscos y otras áreas 
durante el Festival. Sepan que esta es la 
actividad anual mas importante para recaudar 
fondos para mantener nuestra parroquia. Después de la Misa 
estaremos tomando información y ofreciendo información de 
las diferentes áreas en la que pueden usted cooperar.

We need the help of volunteers to serve 
in the different Kiosks and other areas 
during the Festival. Know that this is the 
most important annual fundraising activity 

to sustain our parish. After Mass we will be taking information 
and offering information of the different areas in which you 
can participate.

 Ayudar en la 
preparación de Comidas

 Ayudar en los Quioscos

 Ayudar a Montar y 
desmontar las casetas

 Ayudar con la limpieza 
antes, durante y 
después

 Ayudar en la Seguridad 
durante el Fesfival

 y muchas otras maneras

 Assist in meal 
preparafion 

 Help at Kiosks 

 Help assemble and 
disassemble booths 

 Help with cleaning 
before, during and after 

 Help with Security 
during the Fesfival

 and many other ways

FESTIVAL SAN JUAN BAUTISTA 2023

M          K       / Set up

Este Miércoles, Jueves y Viernes (12 ,13 y 14 de Julio) 
necesitamos personas para que nos ayuden a montar los 
kioscos para el Festival. Esto comenzará cada día a las 
3:30 de la tarde.

This Wednesday, Thursday and Friday (July 12, 13 and 14) 
we need people to help us set up the kiosks for the Festival. This 
will start each day at 3:30 in the afternoon.



LECTURAS DE LA MISA - Daily Mass Readings  
Domingo Zac 9, 9-10; Rom 8, 9. 11-13; Mt 11, 25-30 
Lunes Gn 28, 10-22; Mt 9, 18-26 
Martes Gn 32, 22-32; Mt 9, 32-38
Miércoles Gn 41, 55-57; 42, 5-7. 17-24; Mt 10, 1-7 
Jueves Gn 44, 18-21. 23-29; 45, 1-5; Mt 10, 7-15
Viernes Gn 46, 1-7. 28-30; 24, 1-8. 62-67; Mt 10, 16-23 
Sábado Gn 49, 29-32; 50, 15-26; Mt 10, 24-33 
Domingo Is 55, 10-11; Rom 8, 18-23; Mt 13, 1-23 

ENFERMOS EN CASA - Sick at Home 

Hna. Therese Marie, Nirma Alvarado-Vázquez, Daisy Agosto, 
Matilde Aponte, G. Cecilia Apostolou, Aida Aquino, José Colon, 
Robert Dano, Miriam Díaz, Carmen Flores, Jacinto Guzmán, Adela 
Madrigal, Martina López, Felicita Morales, Agnes y Betty Nazario, 
Lydia Negrón, Alicia Pease, Margarita Pérez Navarro, José Pizarro, 
Márcola Rivera, Elisa Sánchez, Alfonso y Roberto Santos, Carmen 
Santos, Sila Velázquez. 

SERIAMENTE ENFERMOS / Seriously ill

Dina Carmona, Yahaira Casiano Vega, Ana Colón, María 
Cruz, Ernie Freise, José González, Nydia González, Martina 
Gutiérrez, Juan A. Guzmán, Tom Helwig, Ruth Irias, Ada López, 
Luis Orlando López, Sergio Melo, Vals A. Morales, Arquidea 
Olmeda Morales, Ydalia Paulino, Carmen Plaza, Adriano 
Polanco, Juan Polanco, María Rivera, Jacinto Rodriguez, Zabriel 
Rodriguez Suarez, Dolores Rojas, Enid Roman, Januel Sabater, 
Mary Sánchez, Iris Santiago, Nehemías Tirado, Domingo Torres 
Jr., William Torres, José Vargas.



CIRCULO DE ORACIÓN

Todos los Miércoles a las 7:00 PM en la Cafetería. 
Todos están bienvenidos.

Resurrection Catholic School / Your Parish School
We wish everyone a safe and happy summer!

 School Office Summer Hours Tuesdays, Wednesdays, 
and Thursdays from 9 a.m. – 1 p.m.  The Uniform 
exchange will also be available dur ing these times.  
Drop off your gently used, outgrown uniform items and 
pick up larger items, if available.  

 Job openings for the 2023 – 2024 school year- We are 
looking for a third-grade elementary teacher. Please 
submit a cover letter, application, resume, and letters of 
reference to Mrs. Ellen Amarante, Principal, at 
eamarante@rcspa.org or mail information to 
Resurrection Catholic School, 521 E. Orange St. 
Lancaster, Pa 17602.  Applications can be obtained on 
the Diocese of Harrisburg website. 

 We are still accepting registrations for the 2023 –
2024 school year.  Call the office at (717) 392-3083 or 
visit our website for registration information.  

 Golfers, register now! The annual Resur rection Golf 
Outing will be Tuesday, September 12, 2023, at Meadia 
Heights Golf Club. Please contact Kristy Legenstein at 
klegenstein@rcspa.org or visit our website for 
registration information and forms.   

 We are looking for donations for our golf outing.  The 
items will be used for raffles or door prizes.  Contact 
Kristy Legenstein at klegenstein@rcspa.org or (717) 392
-3083.

BAUTIZOS  - Baptisms

Para preparar a los padres y padrinos para 
el Bautizo de sus hijos, la parroquia provee 2 
clases separadas. Estas clases pueden ser 
tomadas, incluso antes de que nazca el bebé. 
Por favor llame la oficina parroquial para 
registrase y obtener mas información.

Próxima Clase / Upcoming Class

To prepare parents and godparents for the baptism of 
their child, the parish provides 2 separate classes. These 
classes may be attended even before the baby is born. See 
schedule above for the upcoming class. Please call the 
church office to register and obtain more information.

Padres y Padrinos/ Parents & Godparents
Sábado 22 de Julio / Sat., July 22ndd

9:30 am. - 12:30 pm

NOTICIAS DE CATECISMO
CCD NEWS

Las registraciones para el Catecismo ya están 
disponibles en la oficina parroquial. Tendremos 
clases para todos los estudiantes de Kinder has 
Cuarto año. Todos los estudiantes deben llenar 
una nueva registración y devolverla a la oficina 
parroquial antes del 30 de Agosto. Gracias por su 
apoyo y cooperación.

Registrations for Catechism are now available in the parish 
office. We offer classes for all Kindergarten through 12th grade 
students. All students must fill out a new registration and return it 
to the parish office before August 30. Thank you for your support 
and cooperation.




